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Chapitre 4 : Introduction à la sociolinguistique 

I. Définition et domaine d'étude 

A. Qu’est-ce que la sociolinguistique ? 

La sociolinguistique est l’étude de la langue dans son contexte social. Tandis que la linguistique 

traditionnelle analyse la langue de manière abstraite, en se concentrant sur ses structures internes 

(phonologie, syntaxe, etc.), la sociolinguistique s'intéresse aux variations de la langue en fonction 

de différents facteurs sociaux. Ces facteurs peuvent inclure la classe sociale, l'âge, le sexe, le statut 

professionnel, l'éducation, la géographie et d'autres critères sociaux. 

L'objectif est de comprendre comment les usages linguistiques sont influencés par ces facteurs et de 

voir comment la langue reflète la structure sociale. En sociolinguistique, on ne parle pas de langue 

"correcte" ou "incorrecte", mais plutôt de variétés linguistiques adaptées à des contextes sociaux 

spécifiques. 

B. Distinction entre sociolinguistique et linguistique 

La linguistique étudie la langue à travers ses composants fondamentaux, indépendamment de son 

usage social : 

 Phonologie (étude des sons), 
 Morphologie (structure des mots), 
 Syntaxe (règles de formation des phrases), 
 Sémantique (signification des mots et des phrases). 

En revanche, la sociolinguistique analyse comment ces éléments linguistiques varient et se 

modifient selon des contextes sociaux : 

 Le même individu peut utiliser des variétés linguistiques différentes selon le contexte (soutenu ou 
familier, professionnel ou intime). 

 Elle s'intéresse aussi à des phénomènes tels que le changement linguistique, l’évolution de la 
langue, et les variations de registre en fonction des groupes sociaux. 

 

II. Les principaux concepts en sociolinguistique 

A. Variété linguistique 

Une variété linguistique désigne un ensemble de caractéristiques linguistiques distinctes qui sont 

utilisées par des individus ou des groupes sociaux dans un contexte donné. Ces variétés peuvent se 

manifester à différents niveaux : 
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1. Variétés géographiques : Les différences entre les langues ou les dialectes parlés dans différentes 

régions géographiques. Exemple : le français standard et le français canadien, le français de France 
et le français de Belgique. 

2. Variétés sociales : Les usages linguistiques varient en fonction du statut social, de l’éducation, du 
milieu professionnel, etc. Par exemple, les différences entre le langage utilisé par des ouvriers et 
celui utilisé par des cadres supérieurs. 

3. Variétés stylistiques : En fonction du contexte, un individu peut adopter des registres différents : 
un registre familier dans une conversation informelle, ou un registre soutenu dans un discours 
académique. 

B. Diglossie 

Le terme diglossie fait référence à une situation dans laquelle deux variétés d’une même langue (ou 

même de deux langues différentes) coexistent dans une même communauté, mais sont utilisées dans 

des contextes sociaux différents. 

 Par exemple, en Suisse, le français standard est utilisé dans les contextes formels (administration, 
éducation), tandis que le suisse allemand est parlé dans la vie quotidienne informelle. 

 Dans le cas de certaines langues, la diglossie peut aussi concerner une langue écrite et une langue 
orale, comme c’est souvent le cas en arabe où l’arabe littéraire (classique) est utilisé dans l’écriture 
et dans les discours formels, tandis que les dialectes arabes sont parlés au quotidien. 

C. Bilinguisme et multilinguisme 

Le bilinguisme désigne la capacité de parler deux langues, et le multilinguisme va au-delà, 

impliquant l’usage de plusieurs langues au sein d’une même communauté ou par un même individu. 

La sociolinguistique étudie notamment : 

 Les situations de bilinguisme où deux langues sont utilisées dans des contextes sociaux différents 
(ex : une langue à la maison, une autre au travail ou à l'école). 

 Les politiques de bilinguisme dans des pays comme le Canada, la Belgique ou le Luxembourg, où 
deux ou plusieurs langues officielles sont utilisées dans les affaires publiques. 

Le bilinguisme peut être subordonné (quand une langue est dominante) ou équilibré (lorsque les 

deux langues sont utilisées de manière égale). 

D. Variationnisme 

Le variationnisme est une approche sociolinguistique qui cherche à expliquer les variations 

linguistiques en fonction des facteurs sociaux. Ce modèle repose sur l'idée que l’usage linguistique 

varie d’un individu à l’autre selon plusieurs critères sociaux, tels que : 

1. La classe sociale : les locuteurs d’une classe sociale inférieure utilisent souvent des formes 
linguistiques distinctes de celles des classes supérieures. 

2. Le sexe : les femmes ont tendance à utiliser des formes de langue plus conservatrices et normées 
que les hommes. 

3. L’âge : les jeunes utilisent parfois des termes ou des structures linguistiques novateurs, qui ne sont 
pas encore adoptés par les générations plus âgées. 
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Cela implique que la langue n'est jamais figée, mais qu'elle évolue et varie en fonction des relations 

sociales, de l'éducation, et de l’histoire. 

 

III. Les facteurs sociaux influençant le langage 

A. La classe sociale 

La classe sociale a un impact important sur la manière dont les individus utilisent la langue. Les 

personnes issues de classes sociales différentes peuvent avoir des pratiques linguistiques distinctes, 

influençant leur manière de s’exprimer, leur vocabulaire, et même leur façon de prononcer certains 

mots. Par exemple : 

 Les classes supérieures tendent à utiliser une langue plus "normée", plus proche de la langue 
standard. 

 Les classes populaires peuvent avoir des usages plus informels, voire des variantes régionales ou 
de l’argot. 

B. L’âge 

L’âge est un facteur clé dans la variation linguistique. Les jeunes générations influencent souvent la 

langue en introduisant de nouveaux mots, expressions et pratiques linguistiques : 

 Les jeunes développent parfois leur propre argot, ce qui crée une différence entre les générations. 
 Les différences entre la manière de parler des jeunes et des plus âgés peuvent aussi être liées à des 

changements dans les valeurs culturelles, la technologie, etc. 

C. Le genre 

Le genre (masculin et féminin) peut influencer l’utilisation de certaines formes linguistiques. Par 

exemple : 

 Les femmes, dans de nombreuses cultures, sont souvent perçues comme utilisant un registre plus 
soigné ou formel de la langue. 

 Les études sociolinguistiques ont montré que les femmes peuvent parfois être plus enclines à 
adopter des normes linguistiques standardisées, tandis que les hommes pourraient davantage 
utiliser des formes plus informelles ou innovantes. 

D. Le statut social et la profession 

Le statut social et la profession sont d'autres facteurs qui influencent la manière dont les individus 

utilisent la langue. Par exemple : 

 Un médecin ou un avocat utilise un jargon professionnel spécifique, différent de celui d’un 
mécanicien ou d’un artisan. 

 De même, dans des contextes professionnels, les gens peuvent adapter leur manière de parler pour 
correspondre aux attentes sociales du milieu de travail (ex. : plus formel dans une réunion 
d’affaires). 
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IV. Les méthodes de recherche en sociolinguistique 

A. L'observation participante 

L'observation participante consiste à observer les pratiques linguistiques d'un groupe social tout 

en y prenant part activement. Cela permet aux chercheurs de recueillir des données authentiques sur 

l'utilisation de la langue dans un environnement naturel, comme une réunion de famille ou une 

discussion en groupe. C’est une méthode qualitative qui permet de mieux comprendre les nuances 

du langage dans des situations réelles. 

B. Les enquêtes par questionnaires 

Les enquêtes sociolinguistiques utilisent des questionnaires pour collecter des informations sur les 

attitudes et les pratiques linguistiques des individus. Ces enquêtes peuvent être distribuées à une 

grande échelle pour obtenir des données statistiques. Elles sont utiles pour comprendre les 

variations linguistiques entre différents groupes sociaux, professionnels ou géographiques. 

C. Les études de cas 

Les études de cas permettent d’approfondir l’analyse des pratiques linguistiques d’un groupe ou 

d’une communauté précise. En concentrant l’analyse sur un petit groupe, l’étude de cas peut révéler 

des détails riches et des tendances spécifiques dans les usages linguistiques. 

 

V. Applications de la sociolinguistique 

A. Linguistique de l’éducation 

Les recherches sociolinguistiques sont particulièrement importantes dans le domaine de l'éducation. 

Elles permettent de comprendre comment les inégalités sociales influencent l'accès au langage et à 

la réussite scolaire. Par exemple, l'écart entre le français standard et le français parlé dans certains 

quartiers populaires peut nuire à l'intégration des élèves dans le système scolaire. 

B. Politiques linguistiques 

Les politiques linguistiques sont basées sur les résultats de la sociolinguistique. Les 

gouvernements peuvent décider de promouvoir une langue standard ou de protéger les langues 

minoritaires, ce qui affecte directement la diversité linguistique d'une société. Des exemples 

incluent les politiques linguistiques en Belgique, en Suisse ou au Canada, qui prennent en compte 

les différents usages des langues au sein de leurs populations. 
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C. Traduction et interprétariat 

Les traducteurs et interprètes doivent tenir compte des différences sociolinguistiques pour adapter 

leur traduction aux contextes culturels et sociaux. Cela inclut la traduction de jargon professionnel, 

d'argot, ou de termes spécifiques à un groupe social. 

 

VI. Conclusion 

La sociolinguistique est une discipline fondamentale pour comprendre comment la langue évolue et 

s’adapte aux diverses structures sociales. À travers l’étude de la variation linguistique, des facteurs 

sociaux et des méthodes de recherche, les étudiants pourront développer une meilleure 

compréhension de l’influence de la société sur les pratiques linguistiques et inversement. La 

sociolinguistique permet ainsi d’analyser les phénomènes sociaux liés à la langue et de réfléchir à 

des problématiques contemporaines telles que la diversité linguistique, le changement social et les 

inégalités liées à la langue. 
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